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KOHIIEIIT TBAPUHA SIK HIEHTPAJIBHUM KOHIIENIT
AHTJIIACBKOI ®PAXOBOI MOBU TBAPUHHUIITBA

Cmammio npucesiueno 0ocniodcernio yenmpanvroco kouyenmy TBAPUHA (ANIMAL) awueniiicokoi ¢haxoeoi mosu
meapunnuymea. Ysazy 3ocepeodiceno na po3enAadi KOHYenmy sk YHieepcaibHo20 obpasy, wjo eioobpadicac KoeHimueHuil
npoyec, sKull € MOHOIIMHUM OJIsl nepesaxcrol binbuocmi gaxisyie nesrHoi cpepu 3Hanms yu NPoGhecitinoi JisibHOCHI.

Mema pobomu — ymounumu u3HaA4eHHs NOHAMMS «KKOHYENIM» Y MeNHCax mepMIiHO3HABCMEa ma meopii (haxosoi mosu,
a maxooic npoananizysamu konyenm TBAPUHA (ANIMAL) ma ocobausocmi tioco eepbanizayii ¢ aneniucovKil ¢axosii
MO8I MEAPUHHUYMEA.

Mamepianom docniodxcenus cmanu axosi CLO8HUKU I3 MEAPUHHUYMBA MA CLIbCbKO2O 20CH00APCMEd, eHYUKI0Neoil,
emUMONO2IYHI CLOBHUKU, CIOBHUKU CUHOHIMIB | AHMOHIMIB, me3aypycu, HAYKO8I UOAHHS, HCYPHANbHI nYyOniKayii, Kiacu-
hikamopu, HOMeHKIamypHi 00BIOHUKU, 36IMU MA 3AKOHU NPO MEAPUH.

Y pobomi euxnadeno ingpopmayiro npo ocnoeni oznaxu konyenmy TBAPHHA (ANIMAL) y ¢paxosiu moei meapuHmu-
ymea. byno eudineno maxi 61acmueocmi: «ACUSULL OPLAHIZMY, «OA2aMOKIIMUHHAY, «HE € POCIUHOIOY, «OUXAEYH, «BLITb-
HO Nepecysacmuvcsy, «iOuy8acy; «3i CKIAOHOI HEPBOBOIO CUCMEMOIOY, «3 NeBHOI0 0Y0068010 MINA», «3 PO3GUHEHUMU
M AZAMUY»; «3 OOMEIHCEHUM 3POCMAHHAMY», «POSMHONCYEMBCAY, KNOMPEOYE KUCHIO MA IHCI», «PO360OUMBCA IOOUHOIO 3
Memoio BUKOPUCIMAHHS Ma 3UCKY». Pezynbmamu 0ocniodcenns 3ac6iouyioms, wjo s0epHoio 03HAKOI0 (CMUCTIOBUM CHPUIC-
nem) konyenmy TBAPHUHA (ANIMAL) sucmynac si0epna cema cememu mepmina animal — «ocuutl 0peamizmy, «icusay.

byno ecmanoeneno, wo y mepminonociunomy 3uauenni iexcema «animaly empamuia c80io nepughepiio — Cmuiicmuy-
HO-MAPKOBAHI 3HAUEHHS, HANPUKIAOD, «2pydd, JICOPCMOKA, HEeYUBINI3068aHA TIOOUNA, HEN00», «UoCh OUBHe, He36UUHe;
WmMyKay», «Qizuunuil, nIOMCbKULl; XMUGICMbv», «II0OUHA, KA MAE Ne6HI CXUTbHOCI, IHmepecu; 1ooums wocs pooumu,
oinvute Higwe inwiy. Tepmin «animaly exntouae 6 cebe auuie mi 3HAUEHHs, AKI CKIA0AMb A0PO 3A2ANbHOBHCUBAHO20 ClIO-
6a animal, oOHoUacHO HAOY UL O00AMKOBUX MEPMIHOIO2IUHUX, KOHMEKCIYAIbHUX 3HAYEHb — «2071084» Xy000ou (00uHuYs
00JIIKYy MBAPUHU)», (CLTbCLKO20CNO0APCbKA MEAPUHA, 20N0GHUM YUHOM GEIUKA PO2AMa Xy0obay. Y 3azanbHoeicueanii
MOGI nio crosom «animaly 3a36uuail po3ymiroms 0y0b-sKUX CCABYIE, a 8 PO3YMIHHI (haxieyie — ye 0y0b-sKa JHcusa icmoma
(ceumi, pubu, Komaxu, MOIIOCKU, 4epeu Mowjo), i Hagimv AHOOUHA HATEHCUMb 00 YAPCmed MEApun, aie 6ce-maki HaAyKoGYi
BIICUBAIOMB 360POMU (NPOMUCTNAGLEHHS). MBAPUNA, BKAIOUAIOUY TI0O0EH, TIOOUHA T THWLE MEAPUHU; MEAPUHA, WO He HA-
JIedHCUMb 00 HOCHKO20 poOy; HeNtOUHONOOIOH] MEAPUHU.
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THE CONCEPT ANIMAL AS THE KEY ONE WITHIN THE ENGLISH ANIMAL
HUSBANDRY PROFESSIONAL LANGUAGE

The given article is devoted to the analysis of the key concept ANIMAL within the animal husbandry professional
language. The paper focuses on the generalized definition of the fundamental notion of the research, particularly
“concept”. The special attention is drawn to the findings about the basic theory which is considered to be essential in
the contemporary terminology studies. Thus, concepts are regarded as the universal image, which reflects the cognitive
process that is monolithic for the vast majority of professionals within a particular field of knowledge or professional
activity.

The purpose of the research is to analyze the concept ANIMAL and the peculiarities of its verbalization within the
English animal husbandry language. The article highlights the information about the basic features of the concept
ANIMAL within the English animal husbandry language. Such features of the concept ANIMAL as “living organism”,
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“multicellular”, “differs from plant”, “breathes”, “motile”, “sensory”, “elaborate nervous systems”, “fixed body
structure”, “developed muscles”, “restricted growth”, “reproductive”, “requires oxygen and food”, “farmed for use

and profit” were distinguished, considered and illustrated.

It was found out that the term animal lost its periphery — stylistically-marked meanings, namely: “a person having a

EE Y]

specified aptitude or set of interests”,
that is very different from the thing you have mentioned”,

a very cruel, violent, vulgar, or uncivilized person”,

something strange, unusual’, “a particular type of person or thing”’, “something

EEIT

o

aperson

considered with respect to his or her physical, as opposed to spiritual, nature”. The term animal acquired additional
terminological, contextual meanings — “quantity used as a standard, accepted unit of measurement for evaluating farmers’
stock; head of stock”, “domestic farm animal, especially cattle”.

Within the general language the word animal is on average viewed as any living creature other than a human being
or an insect, a bird, a fish, a plant, especially mammal. While the experts consider it to be any living creature (pigs, fish,
insects, mollusks, worms, etc.), and even a human being refers to the category of animals, but still scientists use the
opposition: the human animal relationship, animals (including humans), non-human animals.

Key words: concept, animal, term, general language, professional language.

IlocTanoBka mpodaemMu. Y Cy4acHOMY TepMi-
HO3HABCTBI AaKTHBI3yEThCS IHTEpPEC MO BHUBUCHHS
JIHTBOKOTHITHBHHX AacCIIeKTiB Pi3HUX (DaXOBUX MOB.
AHrificbka (axoBa MOBa TBapMHHHUIITBA HE cTaja
BUHATKOM. [IWTaHHS TiyMadyeHHs TOHSTTA «KOH-
LEeNT» Ta AITOPUTM HOTO ONHUCY MOPYUIYBaJIOCS
JEKITbKa JCCATHIIITh, aje MOTerep JIHTBICTH HEO-
JMHOCTalHI y WOTO BU3HAUEHHI Ta MPOIIOHYIOTH Pi3Hi
HanpsMHU aHalli3y KOHIIETITY. Y HaIIOMY JIOCIiKeHHI
MH HE CTaBUMO Tiepe]l coOO0I0 3aBIaHHs JIETalbHOTO
BHCBITJICHHSI PI3HOMaHITHUX TPAKTYBaHb 1 MPOLEAYP
aHaJli3y BUIle3a3HaueHOro (eHOMeHY. BBaxkaemo 3a
MOTpiOHE MiIKPECTUTH TUTBKH Ti 0a30B1 MO3MUIIIA, K1
JIe)KaTh B OCHOBI HaIIMX OaueHb.

AHani3 gocaimkens. [IpoBenenuii anami3 npaip
13 BIIMOBITHOT MPOOIEMaTHKHU MOKA3ye, U0 3HAYHUH
BHECOK B OOIpYHTYBaHHS KJIIOYOBHX SIK TEOPETHYHHX,
TaK 1 IPAKTUYIHUX 3aCa] METOIUKH aHATI3y KOHIICTITY
3po0wmin Taki Bimomi HaykoBIl, sk B. JI. IBamenko,
C. A. Xaboruncrka, B. A. Macnosa, JI. II. Hay-
meHko, A. I1. Tlpuxonsko, 3. 1. Ilonoga, I. A. Crep-
uig, }O. C. CtenaHoB Ta iH.

Merta crTarTi nonsrae y AOCHIIKEHHI KOHLEOTY
TBAPUHA (ANIMAL) i fioro MoBHO{ penipe3eHTartii
B aHTIHCHKIN (paxoBiif MOBI TBAPUHHUIITBA.

Bukian ocHoBHOro matepiaay. HaykoBmi mmie He
JUANIITA  3aralbHONPUIHATOTO  PO3YMIiHHS  TTOHATTS
«koHLEeNT». HasBHICT poO3MAiTTs BHU3HAYEHH 3yMOB-
JIFOETHCS. TUM, 110 KOHIICNT BUCTYIAE 00’ €KTOM IILJIOT0
CIIEKTPY HAIPsIMIB JITHIBICTHKH, KOXKEH 13 SIKMX Hama-
Ta€ThCs BUIUTUTH O3HAKHU TIOHATTS «KOHIIETIT», ICTOTHI
Ha IXHIO IYyMKY. Y paMKax TepPMIHO3HABCTBA IIiJ| KOH-
yenmom PO3YMIIOTh 0a30By IUCKPETHY MEHTAIBHY
O/IMHUIIIO MHCIICHHEBOTO KOy (paxiBisl MEBHOI rairysi
3HaHHS YU NPOQECiitHOI TiSITBHOCTI 3 BITHOCHO BIIO-
PSIKOBAHOO BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPOIO, sIKa BioOpa-
Kae 3HAHHS Ta JOCBiJ iHIWBITA i HAYKOBOI CITITBHOTH
3arajoM i Hece KOMIUTIEKCHY, SHIIMKIIONeANIHyY iH(Oop-
MAIIif0 TIPO BiJIOOpaKYBaHUH MPEIMET YU SBUILE, TIPO
iHTeprpeTawio 1€l indopmarii cBigzomMicTio (haxiBLiB,
X BITHOIMIEHHS II0JI0 03HAYEHOTO SIBUIIA YU TIPEIMETa.

Cruparouncs Ha gociimpkenns JI. I1. Haymenko ta
TTOMITISTIOUH 11 TyMKY, BBaYKa€EMO, KOHIICTIT SIK O6araro-
MipHE YTBOPEHHS CKIIAJIAETHCS 3 MOHATTEBOTO, CMHUC-
JIOBOTO, 00Pa3HOT0, CHMBOJIIYHOTO, OIIHHOTO, (ppeii-
MoBoro kommoHeHTiB (Haymenko, 2008: 168—169).
VY Hamiil crarti MM HE TparHeMo IpoaHalli3yBaTu
BCl BHUIIIE3a3HAUCHI €JIEMECHTH, a aKICHTYEMO yBary
Ha OMKCI TUTBKH MOHATTEBOTO CKJIAHUKA KOHIICTITY
TBAPUHA (ANIMAL) y 3araapbHOMY BUTJISII.

Konnent TBAPUHA (ANIMAL) mocinae kito-
YOBE MICIle B aHDIIMCHKOMY TBapMHHHLTBI. BiH €
HEHTpaILHUM 200, 32 BU3HAYCHHSIM HayKOBIIIB, «TIep-
BICHHM», «0a30BUMY, «KIIOUOBUMY, «CYIEPKOHIICII-
TOMY», «MaKpOKOHIENTOM». OCKITbKH ETHMOJOTis
€ 0a3ucoM, Ha SKOMY TPHMAIOTHCS IHIII IIapu 3HA-
YeHHS, aJKe BHYTPIIIHS (GopMa CI0Ba YMOKIIHBIIIOE
HanpapJieHHsT Ha JEHOTAT 1 BBaXXA€ThCS OJHIECIO 3
HaHBa)KJIMBIIIMX O3HAK, 1110 BUIUISIOTHCS Y 3HAYCHHI
CJIOBa, PO3TMOYHEMO 3 BUXiTHOI popMu. 3T1THO 3 €TH-
MOJIOTTYHHMH CIIOBHHKAMH aHTIIHCHKOT MOBHU JICK-
cema animal IOXOUTh BiJI JIATHHCHKOTO animale, 0
o3Hauae «living beingy, «provided with souly, «being
which breathesy (uBa icTOTa; Ma€ JIylly; iCTOTa, IKa
JIUXAE), PO3BUHYJIOCS 3 animus Ha MO3HAYCHHS mind,
spirit (mymia, nyx) Ta anima — life, spirit, soul (XKuTTS,
noaux, noays, ayma) (Jlesumpkuit, 2010; Partridge,
2006; Online Etymology Dictionary; Word Origins,
2005). Takum 4nHOM, Y 3HA4YCHHI clloBa animal npo-
CTEeKYEThCS Oe3rocepeiHiil 3B’ 130K 13 BHYTPILIHBOIO
(bopMOI0, TBAPHHOIO BBAXKAIOTh XHBHH OpraHi3M
(Tol, mo muXae€), SKUA Ma€ CyKYITHICTh OCOOJIHBOC-
TeH, 10 BiJIPI3HAIOTH HOTO Bi/T HEXXHUBOI MaTepii.

[TpoananizyBaBmiM HHU3KY JeQiHILIA JeKCeMH
animal 'y (axoBux JeKCUKOTpadiuyHUX Kepenax
(Academic Dictionary of Agricultural Science,
2005; Academic Dictionary of Biology, 2005;
Advanced Learner’s Dictionary of Agriculture,
2000; Concepts’ Dictionary of Agricultural Sciences,
1992; Dictionary of Agriculture, 1996; Dictionary
of Agriculture, 2006; Oxford Dictionary of Science,
1999; Oxford Dictionary of Zoology, 2009), 3a3na-
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YHUMO, 1[0 3arajoM SAPO AOCIHiIKYBaHOI'O KOHLENTY
MPEACTABICHO TAKUMU KOMITOHEHTaMHU 3HAYCHHS, SIK:
1) «a multicellular living organism of the kingdom
Animalia, differing from plants, characterized by
developed muscles, voluntary movements, elaborate
sensory and nervous systems, restricted growth,
and fixed body structure, capable to reproduction,
nonphotosynthetic metabolism, cannot manufacture
their own food and thus are adapted for security and
digesting food, and require for its existence oxygen
and organic food», Hanpukian, «farmers need access
to vetmedicines to ensure the welfare of their animals, »
he said (The Farmers Guardian, 2011); 2) «quantity
used as a standard, accepted unit of measurement for
evaluating farmers’ stock; head of stock» («romosa»
Xyao0u (OMUHUIS OOIIKY TBapWHM)), HAIPUKIA, SO
we penned the stock — all 500 animals — in a field
away from the road (The Farmers Weekly, 2008).

KonTekcryanbne 3HadeHHs jiekcemu animal (pl.
«domestic farm animal, especially cattle») BusBms-
€THCSI B TAaKUX CJIOBOCIIONYYCHHSIX: bovine animals
(Benmmka porara xymo0a), dairy animals (MonodHa
xynoba), draft animals (poboua Xymoba), Harpu-
knan, devising a livestock handling system isn't just
about planning a physical structure to gather and
contain animals to undertake essential stock tasks
(The Farmers Weekly, 2008); covering more than
70,000 beef and dairy animals across the UK, the
survey — conducted by the MGA, BGS and Grainseed
UK - indicates the total maize area grown has
increased from 15,892 acres in 2004 to 19,510 acres
in 2007 (The Farmers Weekly, 2007).

Konment ANIMAL B anriiiicekiii (paxoBiii MOBI
TBapUHHUIITBA BEPOATI3yEThCS B TaKy HHU3KY CHHO-
HIMIYHUX TEpMiHIB: beast, animate / living being,
creature, fauna, organism. Ilin TtepmiHom beast
(TBapuHa, xygo0a, cTano, 3Bip) po3yMiloTh «a large
domestic animal, especially a horse or a bully»; «pl. —
a herd of animals (on a farm)» (cramo (Ha depmi)),
«pl. — slaughter cattle» (ckor Ha 3a0iit) (Concepts’
Dictionary of Agricultural Sciences, 1992; Dictionary
of Agriculture, 2006). Hanpuknan, some beef finishers
in Northern Ireland can lose more than £50 per beast
where judicious trimming is ‘fooling’ the automatic
grading machines (The Farmers Guardian, 2011).
Tepmin animal / living being BXWBarOTh Ha TIO3HA-
YeHHs «(’KrBa) iCTOTa» 1 BU3HAYAIOTh «a living thing
that has or can develop the ability to act or function
independently» (Dictionary of Agriculture, 2006:
12), nanipukinan, after watching the first series which
focused more on the actual slaughter process rather
than just the type of animal being slaughtered [ wasn t
shocked by what I saw (The Farmers Weekly, 2008).
TepMmiH creature (xuBa iCTOTa, CTBOPIHHS) TIIyMa4yaTh

...............................................................................

gk «a living being, especially animal» (Academic
Dictionary of Agricultural Science, 2005; Concepts’
Dictionary of Agricultural Sciences, 1992; Dictionary
of Agriculture, 2006), Hanipuknan, «what many people
may not realise is that cows are creatures of habit and
dont like change and that’s why indoor housing can
mean better welfare» (The Farmers Weekly, 2010).
TepMmin fauna ((ayna, TBapuHHUH CBIT, TBapWHH,
TBapUHHE HACEJICHHS, TBAPMHHE LAPCTBO) (haxoBi
JDKeperia BU3HaJaTh K «the animals or all the animal
life characteristic of a particular time, region or
environment» (Concepts’ Dictionary of Agricultural
Sciences, 1992; Oxford Dictionary of Science, 1999),
Hanpuknan, analysis of medieval and post-medieval
fauna from Britain has also demonstrated that size
and shape change can provide a proxy indicator of
deliberate attempts to «improvey animal productivity
(Thomas, 2005: 74). Ilin TepmiHOM organism Haii-
YacTile po3yMilOTh «OpraHi3M, MIKpPOOpPraHi3M»,
a MOHATTA TIymadarh sk «an individual constituted
to carry out all life functions» (Advanced Learner’s
Dictionary of Agriculture 2000; Concepts’ Dictionary
of Agricultural Sciences, 1992; Oxford Dictionary of
Science, 1999), nanpuxnan, DNA and RNA are unique
to each type of organism and can be used to identify
the presence of a particular pathogen (The Farmers
Weekly, 2010). Bomgnowac yci HaBemeHi JEKCEMHU
OpSIMO YH OIMOCEPEIKOBAHO MAIOTh O3HAKY «OKHBE»
(kuBa icrora). Sk 3acBiguye aHali3 CIOBHUKOBHX
cTareil 1 paxoBUX MyOsiKamii 3 aHITIHCHKOTO TBAPUH-
HUIITBA, HAHOUIBII Y)KMBAHOKO 3 O3HAUCHHUX BepOalIi-
3aTopiB y TUIaHI TEPMiHOTBOPEHHS € JIeKceMa animal,
sIKa peajizye CBil TMOTEHITIa Y HU3Ill TePMIHOJIOTI4-
HUX OAWHULG: clean animal (HeiH(diKOBaHA TBapUHA),
grass-fat animal (HarynpHa TBapuHa), market animal
(TBapuHa 1JIs MPOAAKY), store animal (TBapuHa IS
BIIrOMIBI), teaser animal (TBapuHA-TIOIPA3HUK), 10
keep farm animals (TpuMaTH, yTPUMYBaTH CBIACHKHIX
TBapuH), animal breeding (nnemMiHHe TBApUHHUIITBO,
CeJNEeKIIisl TBapHH), animal farm (TBApUHHUIIBKE TOC-
MOAapCTBO, TBAPHMHHUIIbKA (hepma) Ta iH.

Konnent ANIMAL penpe3eHTyloTh Takox Ipo-
CTi, MOXI/IHI CJIOBA Ta CJIIOBOCIIOJIYYEHHS, 30KpemMa i
crami, a came: animal, animate, animal husbandry,
animal by-products, animal feed(s), culling animals,
draft animals, germfree animals, female teaser
animal, animal at grass, for the first time calving /
foaling / lambing / farrowing animal, ideal animal,
idle animal, purebred animal, to mate with an animal,
to acclimate an animal to something, Animal Health
Act (2002), Animal Transport Certificate, Animal and
Plant Health Agency, Animal Health and Veterinary
Laboratories Agency, nanpuknan, analyses of ageing
data also have the potential to identify animal
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“improvements” since animals that fattened quicker
may have been slaughted at an earlier age — a
development that would have facilitated an increased
supply in meat (Thomas, 2005: 74); this farmhouse is
irresistible to members of the animal kingdom (The
Farmers Weekly, 2005); improving breeding of farm
animals will help cut livestock’s 18% contribution
to total green house gas (GHG) emissions with pig
and poultry sectors leading the way, say Government
researchers (The Farmers Weekly, 2008); the ewes
are mated using the Animate selection programme,
which matches ewes to selected rams for specific
traits without the risk of inbreeding (The Farmers
Weekly, 2010); the government plans to share the cost
of combating animal disease with livestock producers
across the country by introducing the Animal Health
Bill (The Farmers Weekly, 2010), the Animal Health
and Veterinary Laboratories Agency has defended
its TB testing regime after a bull which had been
condemned to slaughter proved clear of the disease
in a retest (The Farmers Weekly, 2011).

Otxe, 10 OCHOBHHX O3HaK KoHIenty ANIMAL
y (axoBiii MOBI TBapHHHHIITBA Hanexars: «living
organismy» (kuBwii oprani3m); «multicellular» (Oara-
tokmituHHA); «differs from plant» (He € pocnuHOMW0);
«breathes» (muxae); «motile» (BiIBHO mepecyBa-
€TbCs); «sensory» (BimuyBae); «elaborate nervous
systems» (31 CKIaQgHOIO HEPBOBOIO CHCTEMOIO);
«fixed body structure» (3 meBHOIO OymOBOIO Tina);
«developed muscles» (i3 pPO3BUHEHUMH M’ SI3aMH);
«restricted growth» (3 00OMeEXEHUM 3pPOCTAaHHSIM);
«reproductive» (PO3MHOXKYETBCS); «requires oxygen
and food» (motpedye kucHio Ta ixi); «farmed for use
and profity (po3BOIUTELCS JTIOAMHOIO 3 METOIO BHKO-
pUCTaHHA Ta 3UCKY). [lopiBHSABIIN CJIOBHUKOBI CTAaTTI
y (axoBux mnexkcukorpadiuHuX mIKepenax, MOXKHa
JITH BUCHOBKY, 110 SIJICPHOIO O3HAKOIO (CMUCIOBUM
ctpwxHeMm) koHuenty ANIMAL Buctymae snepHa
ceMa ceMeMu TepMmina animal — «living organismy.

Jlexcema animal siK CII0BO 3arajlbHOBKMBAHOI MOBH
BU3HAYAETHCS TAKMM YMHOM: «any living thing that is not
a human, a plant, an insect, a bird, or a fish»; «any living
creature other than a human being or a plant, especially
mammal» (ccaBeup); (Longman Exams Dictionary,
2006; Oxford Student’s Dictionary of Current English,
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1983). Otxe, y 3araJbHOBXKHBaHIA MOBI ITijI CIIOBOM
animal 3a3BUYail PO3yMIIOTh OyIb-SKUX CCaBILiB, a B
po3yMiHHI (paxiBIIiB — 11e OyJib-sKa KUBA iCTOTa (CBUHI,
pubH, KOMaxu, MOJTFOCKH, YePBH TOIIIO ), 1 HABITH JIFOANHA
HaJIGKUTh JIO [1APCTBA TBAPHH, allc BCE-TAKH HAYKOBIIi
BKUBAIOTh 3BOPOTH (TIPOTHCTABIEHHA): the human
animal relationship, animals (including humans), non-
human animals, vanpukian, this recognition that the
infectious diseases of human animals and non-human
animals are interlinked, related, and even the same,
has led to the concept often known as ‘one world, one
health. That human beings are animals and share the
world with other animals, makes zoonoses inevitable
(The Farmers Guardian, 2008).

Kpim Toro, y 3aralibHOBXHBaHIi MOBi JIGKCHY-
HIil OQMHUII BJIACTHBA OljblIa OaraTo3HAYHICTh, HIXK
¢daxoBiii MoBi. Taky momiceMaHTHYHICTh MOXKHA,
BOYEBH/Ib, TOSICHUTH BUILOIO, HIX y (axoBili MOBI,
YaCTOTOIO 3BEPHEHHS A0 IIHOTO MOHATTA, «MOOYTO-
BUM», TOOTO CTHJIICTUYHO 1 (DYHKI[IOHAJIBHO Map-
KOBaHUM BHKOPHUCTAHHSIM IIi€i JIEKCHIHOI OTUHUIIL.
VY CIOBHHKOBUX CTATTSIX IX YacTO MapKYIOTh SIK
colloquial (po3moBHe), rude (3rpy0ine), informal
(reodiniiine), facetious (kapTiBIUBO), slang (CleHr),
10 3acBiuy€e iXHI HEraTHBHI OLIHHI KOHOTAIl abo
CTHJIICTUYHY TIPUHAJICIKHICTD 1 3HAXOUTHCS HA TIEPH-
(epii JIeKCHUKO-CEMaHTHIHOTO TIOJIS JICKCEMU animal.

BucnoBkn. TakuMm 4YHHOM, SKIIO TIOPIBHATH
CEMaHTHYHI MapaJurMi 3arajibHOBXKHBAHOTO CIIOBA
animal 1 TepMmina animal, TO cIiA BiA3HAYNTH, 1O Yy
TEPMIHOJIOTIYHOMY 3HaYC€HHI BKa3aHa OAWHUIIS BTpPa-
THJIA CBOIO MEpUQEPit0 — CTHIIICTHYHO-MAPKOBaHi: «a
person having a specified aptitude or set of interestsy,
«something strange, unusual», «a particular type of
person or thing», «something that is very different
from the thing you have mentioned», «a very cruel,
violent, vulgar, or uncivilized person», «a person
considered with respect to his or her physical, as
opposed to spiritual, nature». Tepmin animal BxIO-
yae B ce0e JHIe Ti 3HAYCHHS, SKI CKJIATAIOTh S/IPO
3araJbHOBKHBAHOTO CJIOBA, OJHOYACHO HAOYyBIIU
JIOJIATKOBUX ~ TEPMIHOJIOTIYHUAX, KOHTEKCTYalTbHUX
3HaYeHb — «quantity used as a standard, accepted unit
of measurement for evaluating farmers’ stock; head
of stock», «domestic farm animal, especially cattley.
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